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Five (5) years except for incorrect use or impro-
per handling. 
Cinco (5) años salvo por mal uso o manipulación 
indebida.
Cinq (5) ans sauf en cas de mauvaise utilisation 
ou de mauvaise manipulation.
Fünf (5) Jahre, außer bei unsachgemäßem Ge-
brauch oder falscher Handhabung.

ISO 9001:2015
ISO 14001:2015

Finish
Branding
Top

UNE-EN 13501-1: A1-s1, d0

SPK 01 SPK 02

41,5 x 45,2 x 114 cm
16,3 x 17,8 x 44,9 in

44,3 x 35,3 x 86,3 cm
17,4 x 13,9 x 34 in

FINISHES: ALL FINISHES: ALL

A collection consisting of lectern and auxiliary cart. Fully manufactured in 1.5 mm painted steel 
sheet. 10 mm steel sheet lectern base. Customisable product in terms of colour, with logo on the 
front, or with PMMA folder to display posters on the front. Different options to power the lectern, 
such as USB port, HDMI, RGB, or installation of microphone or led lights. 

Colección compuesta por atril y carro auxiliar. Fabricados íntegramente en chapa de acero de 1,5mm 
pintado. Base del atril en chapa de acero de 10mm. Producto personalizable en color, con logotipo 
en la parte frontal, o con carpeta de PMMA para un póster en la parte frontal. Diferentes opciones 
para la electrificación del atril: puerto USB, HDMI, RGB, o instalación de micrófono o luces led.

Collection composée d'un pupitre et d'un chariot auxiliaire. Entièrement en tôle d'acier peinte de 
1,5 mm. Base de pupitre en tôle d'acier de 10 mm. Produit personnalisable en couleur, avec un logo 
sur le devant, ou avec une chemise en PMMA pour un poster sur le devant. Différentes options pour 
l'électrification du pupitre : port USB, HDMI, RVB, ou installation d'un microphone ou de lumières 
LED.

Kollektion bestehend aus Rednerpult und Hilfswagen.  Komplett aus 1,5 mm lackiertem Stahlblech 
gefertigt. Rednerpultfuß aus 10 mm Stahlblech. Produkt individuell gestaltbar mit Farbe, mit Logo 
auf der Vorderseite oder mit PMMA-Hefter für ein Plakat auf der Vorderseite. Diverse Optionen für 
Elektroausstattung des Rednerpults: USB-Anschluss, HDMI, RGB oder Installation von Mikrofonen 
oder LED-Leuchten.
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Designed for total product recyclability.
Diseñado para la total reciclabilidad del producto.
Fabriqué pour la recyclabilité totale du produit.
Entwickelt für die vollständige Rezyklierbarkeit des Produkts. 

For general cleaning, use soapy water or a mild detergent and rinse and dry thoroughly with a damp cotton cloth. Clean more stubborn dirt with a 
non-metallic pad applying mild pressure. Avoid using any abrasive products that could damage the surface and disinfectants containing bleach.

Para la limpieza en general utilizar agua jabonosa o un detergente suave y aclarar y secar bien con trapo de algodón húmedo. En caso de suciedad 
persistente utilizar un estropajo no metálico con una ligera presión. Evitar productos abrasivos que puedan dañar la superficie y desinfectantes que 
contienen lejía.

Pour un nettoyage général, utiliser de l'eau et du savon ou un détergent doux et bien rincer et sécher à l’aide d’un chiffon en coton humide. En cas de 
saleté persistante, utiliser un tampon à récurer non métallique en appuyant légèrement. Éviter les produits abrasifs qui peuvent endommager la surface 
et les désinfectants qui contiennent de l'eau de Javel.

Für die allgemeine Reinigung Seifenwasser oder ein mildes Reinigungsmittel verwenden, abspülen und mit einem Baumwolltuch gründlich abtrocknen. 
Bei hartnäckigen Verschmutzungen einen nicht-metallischen Scheuerschwamm unter leichtem Druck einsetzen. Scheuermittel, die die Oberfläche 
beschädigen können, und Desinfektionsmittel, die Bleichmittel enthalten, sollten vermieden werden. 

SPK 01
SPK 02

21 KG
17 KG

23 KG
18 KG

Products packaged in cardboard boxes. One 
package per reference unless specified in 
parentheses on each product.
Productos embalados en caja de cartón. 1 
bulto por referencia salvo especificado entre 
paréntesis en cada producto.
Produits emballés dans une boîte en carton. 
1 colis par référence sauf mention entre 
parenthèses pour chaque produit.
Produkte in Karton verpackt. 1 Packstück 
pro Referenznummer, sofern nicht anders in 
Klammern bei jedem Produkt angegeben.

MAINTENANCE

REFERECES NET WEIGHT GROSS WEIGHT PACKAGING

RECYCLING

Roger Vancells

Speak




